
ORIGIN SHORT ACTION RECEIVER - 223 BOLTFACE RH TACTICAL
KNOB

An Action for you Budget Custom Build

The Origin Action incorporates several popular features from both the Zermatt
Arms TL3 and SR3 rifle actions, providing rifle shooters with a well-rounded
option for their next bolt-gun build. The Origin Short Action Receiver is machined
from pre-hardened 416 stainless steel and includes a pinned recoil lug, Savage
Small-shank threaded tenon, interchangeable floating bolt heads,
controlled-round feed, spiral-fluted bolt, and mechanical ejector. Each Origin
Short Action Receiver is cut to fit Remington 700 inletting so it will fit all of the
aftermarket Remington 700 stocks, chassis, and triggers. The tactical bolt handle
on the Origin features a swept profile. Each action is equipped with standard
Remington-style feed lips that accommodate ADL/BDL floorplate internals, and
AICS-pattern magazines with maximum cartridge overall length of 2.980 inches.  
The receiver and bolt body are treated with a salt bath nitride finish while the bolt
heads are DLC coated. These actions come topped with a removable 20 MOA
picatinny scope rail. Accepts shouldered pre-fits as well as Savage Small Shank
barrels. 

Attributes

Name: 223 BOLTFACE RH TACTICAL KNOB
Manufacturer: ZERMATT ARMS
Product no.: 100036550
Mfr. No.: NONE
Action Type: Short
Cartridge: Multi
Color: DLC
Delivery weight: 1.089kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise für den ORIGIN SHORT ACTION
RECEIVER ZERMATT ARMS 223 BOLTFACE RH
TACTICAL KNOB

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ORIGIN SHORT ACTION RECEIVER von ZERMATT ARMS. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation des
Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Abschnitte sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die
bestmögliche Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur kompatible Komponenten und Zubehörteile, um die Sicherheit und Leistung zu
gewährleisten.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Receiver sicher und stabil montiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Überprüfen Sie den Zustand des Verschlusses und der Verschlusshäupter vor jedem Gebrauch.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie einen geeigneten Arbeitsplatz haben, der gut beleuchtet und frei von
Ablenkungen ist.
Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen oder Mängel.

Installation des Receivers:

Befestigen Sie den Origin Short Action Receiver gemäß den Anweisungen des Herstellers in der
Remington 700Vertiefung.
Verwenden Sie die entsprechenden Werkzeuge und Befestigungen, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.

Verwendung des Produkts:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Verwendung entladen ist.
Laden Sie die Patronen gemäß den Anweisungen des Herstellers und achten Sie darauf, dass die
maximale Gesamtlänge der Patrone von 2,980 Zoll nicht überschritten wird.
Überprüfen Sie die Funktion des mechanischen Auswerfers vor jedem Gebrauch.

Wartung:

Reinigen Sie den Receiver und den Verschlusskörper regelmäßig, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.
Schmieren Sie bewegliche Teile gemäß den Anweisungen des Herstellers.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische Abfälle und Metallprodukte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Es steht Ihnen ein EUbasierter Kontakt zur Verfügung, um Sicherheitsanfragen zu beantworten.

Bitte beachten Sie, dass die hier bereitgestellten Informationen allgemeiner Natur sind und nicht alle spezifischen
Sicherheitsanforderungen oder vorkehrungen abdecken können. Es liegt in Ihrer Verantwortung, sich über alle
relevanten Sicherheitsrichtlinien und anforderungen zu informieren, die für Ihr spezifisches Produkt und Ihre
Verwendung gelten.



Safety Instruction Guide for ORIGIN SHORT ACTION
RECEIVER 223 BOLTFACE RH TACTICAL KNOB

Introduction
Thank you for choosing the ORIGIN SHORT ACTION RECEIVER 223 BOLTFACE RH TACTICAL KNOB. This
product is designed to provide rifle shooters with a reliable and versatile option for their boltgun builds. To ensure
your safety and the optimal performance of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this
guide.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions and guidelines.
Be aware of potential hazards associated with the use of firearms and firearm components.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation or use may lead to malfunction or accidents.
Ensure that the receiver is compatible with your firearm and its components.

Avoiding Hazards:

Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Do not modify the receiver or any of its components.
Ensure that the bolt handle is securely attached before use.
Use only approved ammunition that is compatible with the receiver specifications.

Age and AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older.
Keep this product out of the reach of children and inexperienced users.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Ensure that your workspace is clean and free of distractions.
Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench.
Follow these steps for proper installation:

Remove the existing receiver from your firearm, if applicable.
Align the ORIGIN SHORT ACTION RECEIVER with the inletting of your Remington 700 stock.
Secure the receiver using the provided screws, ensuring proper torque specifications are met.
Install the bolt handle, ensuring it is firmly attached.

Usage:

Before using the firearm, perform a safety check:
Ensure the firearm is unloaded.
Check that the bolt is functioning correctly.

Load the firearm with compatible ammunition.
Follow standard firearm handling procedures:

Always point the firearm in a safe direction.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

PostUse Care:

Clean and maintain your receiver and firearm according to the manufacturer's guidelines.
Store the firearm in a secure location, preferably in a locked safe.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding the disposal of firearm components.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please reach out to the designated EU contact point for this product.
Ensure you have the product details available for reference.

By adhering to these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your ORIGIN SHORT
ACTION RECEIVER 223 BOLTFACE RH TACTICAL KNOB. Thank you for your attention to safety.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Ricevitore a
Azione Corto Origin Zermatt Arms

Introduzione
Grazie per aver scelto il Ricevitore a Azione Corto Origin Zermatt Arms. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite
in questo documento per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente il manuale dell'utente prima di utilizzare il prodotto.
Controlla sempre che il ricevitore e i componenti siano in buone condizioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali.
Non utilizzare il ricevitore se presenta segni di danni o usura.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di montare o smontare il ricevitore.
Evita di puntare l'arma verso persone o animali, anche se pensi che sia scarica.
Utilizza solo munizioni appropriate per il tuo ricevitore e l'arma.
Non modificare il ricevitore o i suoi componenti senza la supervisione di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.
Montaggio del Ricevitore:

Posiziona il ricevitore sul telaio dell'arma.
Fissa il ricevitore utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.

Controllo Finale:
Verifica che il ricevitore sia ben fissato e che non ci siano movimenti indesiderati.

Uso

Caricamento: Assicurati che il ricevitore sia compatibile con il caricatore utilizzato.
Sparare:

Controlla sempre l'area circostante prima di sparare.
Mantieni una presa salda e controllata sull'arma durante il tiro.

Manutenzione:
Pulisci regolarmente il ricevitore e i componenti per garantire prestazioni ottimali.
Controlla frequentemente la presenza di eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di armi e componenti.
Non gettare il ricevitore o i suoi componenti nei rifiuti domestici.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o un
professionista del settore. Assicurati di conservare la prova d'acquisto e il numero di serie del prodotto per eventuali
richieste di assistenza.



Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Ricevitore a Azione Corto
Origin Zermatt Arms.



Säkerhetsinstruktioner för ORIGIN SHORT ACTION
RECEIVER ZERMATT ARMS 223 BOLTFACE RH
TACTICAL KNOB

Introduktion
Tack för att du valt ORIGIN SHORT ACTION RECEIVER ZERMATT ARMS 223 BOLTFACE RH TACTICAL KNOB.
Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv plattform för ditt gevär. För att säkerställa en säker
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller justerar mottagaren.
Använd endast kompatibla delar och tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra vid hantering.
Följ alltid lokala lagar och regler angående vapenanvändning och hantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av mottagaren:

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Montera mottagaren på en kompatibel kolv eller chassi enligt tillverkarens specifikationer.
Använd rätt verktyg för att dra åt skruvarna, enligt angivna moment.

Användning av mottagaren:

Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder vapnet.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan varje användning.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för skytte, inklusive att ha en säker bakgrund.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten bör hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara delar på ett säkert sätt.
Återvinn material när det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information eller frågor angående produktens säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att du har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar dem.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Origin Short Action Receiver od společnosti Zermatt Arms. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval střelcům pušek vysoce kvalitní a bezpečné řešení pro jejich potřeby. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, abyste zajistili jeho správné a bezpečné
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo autorizovaný servis.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně sestaven a funkční.
Používejte pouze doporučené příslušenství a náhradní díly.
Při manipulaci s produktem dodržujte standardní bezpečnostní postupy pro práci se zbraněmi.
Vždy mějte na paměti bezpečnostní vzdálenosti a pravidla pro střelbu.
Pokud produkt vykazuje jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte s jeho používáním a
nechte ho zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:
Zajistěte si čisté a dobře osvětlené pracovní prostředí.
Připravte si všechny potřebné nástroje a příslušenství.

Instalace:
Před instalací se ujistěte, že je produkt vypnutý a odpojený od jakýchkoli zdrojů energie.
Postupujte podle pokynů výrobce pro správnou instalaci. Ujistěte se, že všechny součásti jsou správně
upevněny.

Použití:
Po dokončení instalace proveďte testy pro ověření správné funkčnosti.
Vždy dodržujte pokyny pro údržbu a čištění, které jsou součástí tohoto návodu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy a normami pro odpad.
Nepokoušejte se likvidovat produkt sami, pokud nejste obeznámeni s procesem.
V případě potřeby se obraťte na odborníky na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy se obraťte na autorizovaného prodejce nebo servisní středisko. Všechny
produkty musí mít kontakt pro bezpečnostní dotazy v rámci EU.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našeho produktu.


